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Abstract 
The deletion in the syndromic compounds is a syntactic phenomenon that deals with the syntactic 
changes that occur to the Arabic sentence in deleting one of the compounds, and the compounds 
associated with this concept are those terms that the owner does not separate from the other, And 
its deletion is one of the characteristics of the Arabic language, the structure of the economy in the 
composition, and the structure of that deletion builds on several purposes and grammatical errors 
that suggest and summarize that. The research deals with these compounds contained in the 
commentary of Antarah bin Shaddad, who is one of the knights ’poets from the pre-Islamic era, 
because of the large number of these omissions in this comment. 
Keywords: Antarah Bin Shaddad; Syndrome Compounds. 

 خصمل

لمركبات المتلازمة ظاهرة نحوية تعالج التغيرات الإعرابية التي تحدث للجملة العربية في حذف إحدى  الحذف فى ا
ركبات المتلازمة بهذا المفهوم هي تلك  لم لمركبات، وا المصطلحات التي لا ينفك صاحبها عن الآخر، فهو يكون ا

معه بشكل تلازمي، وحذفها من خصائص اللغة العربية، وينبني تحت ذلك الحذف عدة أغراض وعلل نحوية 
لمركبات الواردة في معلقة عنترة بن شداد، وهو أحد الشعراء الفرسان  توحي وتوجز ذلك، فالبحث تناول هذه ا

 هلي، لكثرة هذه المحذوفات في هذه المعلقة.من شعراء العصر الجا
لمركبات المتلازمة  الكلمات المفتاحية: عنترة بن شداد، ا  
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 المقدمة
الحذف فى المركبات المتلازمة في معلقة عنترة بن شداد, دراسة عنوان البحث كما هو موضح هو: 

، يتكون البحث من جانبين أساسيين، وهما : الجانب النظري وهو تعرف لعناصر الموضوع نحوية تطبيقية
والاصطلاحي، ثم الجانب التطبيقي وهو الدراسة في  من الحذف والتركيب ومعنى كل مصطلح من اللغوي

صميم البحث حيث يشتمل على إيراد البيت الموجود فيه الشاهد، ثم تعيين موطن الشاهد، ثم دراسة 
الشاهد مستعينا بكتب النحو، وبيان خلاف النحاة فيه إن وجد، وإن كان في البيت أكثر من رواية إن 

 وظيفتى في المقالة. وجد، تطرقت للبيان عنه، فهذه هي

http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/
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ومشكلات البحث هي الافتراصيات التي قد تقترح للبحث ويمكن تلخيصها في النقاط التالية: عدم  
صعوبة البحث عن آراء النحاة في  ،تعدد طرق تخريج الشاهد والدراسة عنه ،وضوح الشاهد في البيت

 كثرة المركبات المتلازمة في المعلقة.  ،المسألة
هذه المفالة هو الاعتناء بالتراث العربي القديم، إذ المعلقات لها شأن كبير في والغرض من كتابة 

الدراسات العربية، وخاصة في بناء القواعد النحوية، والتوسع في الإحاطة بالكثير من اللهجات العربية 
متشوقا لهذه الفصيحة، فهي جديرة بهذه الدراسة، ثم كثرة المركبات المتلازمة في الدراسات النحوية جعلني 

 المقال لاستخراج هذه الأشكال المركبة في هذه المعلقة.

 نتائج البحث ومناقشتها
 مفهوم الحذف

، والحذف: الرمي عن جانب (1)حذف: قطف الشيء من الطرف كما يحذف طرف ذنب الشاة
والضرب عن جانب، وتقول: حذفني فلان بجائزة أي: وصلني، وحذفه بالسيف: على ما فسرته من الضرب 

 عن جانب، والحذف: ضرب من الغنم السود الصغار، واحدها حذفة. 
  (2)وفي الحديث: لا يتخللكم الشيطان كأولاد الحذف

 قال الشاعر:
  (3)بها ... إلا القهاد مع القهبي والحذففأضحت الدار قفراً لا أنيس 

قال أبو عبيد: الحذف هي هذه الغنم الصغار الحجازية واحدتها حذفة، ويقال لها: النقد أيضا. 
، حذف الشئ: (4)قال: وقد فسر الحذف في بعض الرواية أنها ضأن سود جرد صغار تكون باليمن.

خذت، والحذافة:  ما حذفته من الأديم وغيره، إسقاطه، يقال: حذفت من شعري ومن ذنب الدابة، أي أ
ويقال أيضًا: ما في رحله حذافة، أي شئ من الطعام، وحذفته بالعصا، أي رميته بها، وحذفت رأسه 

 . (5)بالسيف، إذا ضربته فقطعت منه قطعة وحذفة: اسم فرس خالد جعفر بن كلاب

                                                 
 (201 /3) للفراهيدي: العين (1)

  .تراصوا بينكم في الصلاة لا تتخللكم الشياطين كأنها بنات حذف :468 /4(ورواية الحديث في التهذيب 2)
 )حذف(، لسان العرب، مادة: ،غير منسوبمن البسيط (البيت3)

 (270 /4(تهذيب اللغة )4)

 (1341 /4) :(الصحاح تاج اللغة وصحاح العربية5)
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 -ألَْفَاظٍ  -هِ الإعْراَبيّ؛ أَوْ هُوَ: إِسْقَاطُ صِيَغٍ هو حَذْفُ العَامِلِ مَعَ بَ قَاءِ أثَرَِ  الحذف اصطلاحًا:
َوَاقِفِ اللُّغَويَِّةِ"

 (7)وبعضهم يطلق الحذف علي "ما لا يبقى له أثرٌ في اللفظِ " (6)دَاخِلَ التَركِْيْبِ في بعضِ الم
يري ابن هشام أنَّ ، و (8)، ويُمْكِنُ أن يطُلق علي " حذف العامل وتدع ما عمل فيه علي حاله من الإعراب

نَاعَةُ، وذلك بأنْ يجد خبراً بدون مبتدأ أو بالعكس،  "الحذف الذي يلزم النحوي النظر فيه هو ما اقتضته الصِّ
 (9)أو شرطاً بدون جزاء أو بالعكس، أو معطوفاً أو معمولاً بدون عامل".

 مفهوم التركيب
وجاء  (10)وضَع بعضَه على بعضٍ، فتَركََّبَ وتَراكَبَ"يقول الفيروزآبادي : "ركََّبَه تركيبًا:  التركيب لغةً:

، يتضح من (11)في المعجم الوسيط: "التركيب: تأليف الشيء من مكوناته البسيطة، ويقابله التحليل"
أنه ضمُّ شيءٍ إلى شيءٍ، ووضع  -أو للفظ الفعل )ركَّب( بمعناه اللغوي  -التعريفين السابقين للتركيب 

 شيءٍ على شيءٍ؛ حيث يَصيران في سياق واحد ولُحمةٍ واحدة. 
التركيب اصطلاحًا: يقول أبو علي الفارسي : "الاسم يأتلف مع الاسم، فيكون كلامًا مفيدًا؛ كقولنا: 

الله، وسُرَّ بكرع   (12)مرو أخوك، وبِشر صاحبُك، ويأتلف الفعل مع الاسم، فيكون ذلك كقولنا: كتَب عبد
فالتركيب من خلال كلام أبي علي الفارسي ضمُّ اسمٍ إلى جانب اسمٍ، أو فعلٍ إلى جانب اسمٍ؛ 

ور، فقد يكون مركبًا من اسمين ليُكونا كلامًا مفيدًا يؤدي وظيفته الاتصالية ويقَبله المتلقي، وهو على عدة ص
وهو الجملة الاسمية، أو من فعلٍ واسم وهو الجملة الفعلية، وقد يطول التركيب، فيتصل به ما تتم به الفائدة؛ 

والمفاعيل بأنواعها، وغيرها من المكملات التي وإن كانت  -من الظرف والجار والمجرور  -كشبه الجملة 
ظاهر أو اللفظ، فإنها أصيلة جدًّا من ناحية المعنى والدلالة؛ إذ إنها تُظهر غير أصيلة في الجملة من ناحية ال

ح حاله وهيئته، أو غايةَ فِعله.  مَن وقَع عليه فعلُ الفاعل، أو تُوضِّ

                                                 
 196والتقدير لعلي أبو المكارم: ص(الحذف 6)

 (102/ 3) :(البرهان في علوم القرآن للزركشي7)

 205الحذف والتقدير: ص (8)

 (176/ 2) لابن هشام: (مغني اللبيب9)

 .91، ص 1القاموس المحيط؛ للفيروزآبادي، مادة )ركب( ج  (10)

 . 368، ص 1(المعجم الوسيط؛ لمجمع اللغة العربية بالقاهرة، ج11)

 .9  :(الإيضاح العضدي؛ لأبي علي الفارسي12)
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ومن ثم اضطرت اللغة العربية للتغاير بين هذه المركبات على شكل ما وردت عليه، فهناك التركيب 
تركيب الإضافي، والتركيب الاسنادي، فهذه لا يستغني أحدهما عن الآخر، العددي، والتركيب المزجي، وال

ولا يجوز حذف أحدهما اكتفاءَ بغيره، أما البحث فسوف يتناول المركبات التي تتألف من كلمتين بحيث لا 
يوجد أحدهما بغير الآخر، مع جواز حذف أحدهما وبقاء الآخر علامة على المحذوف، فمصطلح التركيب 

 ضوعًا لتلك التقسيمات المذكورة فقط، بل يشمل هذا وذاك.ليس مو 

 مفهوم التلازم
التَّلازمُ مأخوذٌ من المادة اللغوية "لَزمِ"، يقال: لَزمِ ال شيء يلزمُ هُ لَزم اً ولزُوماً، ولازمه ملازمة ولزِاما 

 ئە ئا"لزِاماً" في قوله تع الى: }  ، ومعنى (13)والتزمه وألزمه إياه، فالتزمه، ورجلٌ لزُمةٌ: يلزم الشيء فلا يفارقه
 . (16)، وهو لزمة، كهمزة، أي: إذا لزم شيئا لا يفارقه (15)أي؛ عذابًا لازمًا لكم  (14){ئۇ ئو ئو ئە

ويقول الكفوي : "معنى اللزومِ للشيء، عدمُ المفارقةِ عنه، يقال: لزم ف لان بيته إذا لم يفارقْهُ ولم 
والتلازم أيضًا عل ى معنى اللزوم كثير، وقد يراد بلازم الشيء: ما يتبعه ،" وإطلاق الملازمة (17)يوجد في غيره

  (18)ويرادفه ولزومه إياه أن يكون له تعلق ما. فاتصال الشيئين أو العنصريين وعدم انفصالهما يعني التلازم
للملازمة  يرى الجرجاٍني أن التلازم واللزوم والملازمة بمعنى واحدٍ، لذا فتعريف ه التلازم اصطلاحًا :

اصطلاحًا يعني التلازم بمعن اه الع ام، يق ول: "الملازم ة اصطلاحًا: كَونُ الحكم مقتضيًا للآخر على معنى أن 
الحكم بحيثُ لو وقَع يقتضي وقوع حكمٍ آخر اقتضاء ضروريًا، كالدخان للنّار في النّهار، والنّار للدخان 

 (19)الليل" ف ي 
كونُ الشيءِ مقتضيًا للآخر، والشيءُ الأول هو المسمى بالملزوم،   و تعُد الملازمةَ المطلقة" هي 

  (20)والثاني هو المسمى باللازم، كوجود النهار لطلوع الشمس، فإن طلوع الشمسِ مقتضٍ لوجودِ النّهارِ.

                                                 
 (372 /7انظر: كتاب العين للفراهيدي: ) (13)
 77سورة الفرقان: (14)

 12/366( ينظر : تفسير الطبري: 15)

 (418 /33تاج العروس من جواهر القاموس: ) (16)
 795للكفوي تحقي ق:  عدنان درويش ومحمد المصري، بيروت:  الكلي ات، (17)

 786: للجرجاني التعريفات، (18)

 159-158 ص.المصدر السابق: (19)

 159 ص.المصدر السابق:(20)
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 الدراسة التطبيقية عن الحذف في معلقة عنترة
 : ومن شواهد حذف المبتدأ فى معلقة عنترة ما يلي

 الأول: الموضع
  (22)غضيض طرفها..........طوع العناق لذيذة المتبسم  (21)دار لآنسة

هو حذف المبتدأ في قوله: دار، هو خبر لمبتدأ محذوف تقديره: هي دار، والغرض من  الشاهد فى البيت
في هذا الحذف هو العلم به، لأن الشاعر ذكر في فاتحة المعلقة تشوقه إلى ديار محبوبته عبلة، ثم استمر 

وصف هذه الديار بذكر عدة صفات لها متغزلًا بذكر أطلال محبوبته، فحذف الخبر في هذا البيت إشارةً 
 إلى أنه سبق ما يدل عليه.

 الموضع الثاني:
   (23)علقتها عرضا وأقتل قومها.........زعمًا لعمر أبيك ليس بمزعم

ضمير المتكلم، وتقديره: وأنا هو قوله: وأقتل قومها، حيث حذف المبتدأ وهو  الشاهد فى البيت
أقتل قومها، ف "أقتل" جملة فعلية واقعة في محل الرفع خبًرا للمبتدأ المحذوف، والغرض في ذلك: تعظيم الشاعر 
نفسه وإبراز فروسيته، فحذف المبتدأ علامة على ظهوره حيث لا يحتاج إلى ذكر، لأن جملة "أقتل" تشتمل 

 ستتر للفعل.على هذا الضمير الذي هو الفاعل الم
قال ابن هشام: مجيء جملة: "أقتل قومها" حالية مضارعية مثبتة، وقد اقترنت بالواو مع امتناع الواو 
في ذلك، والتقدير: وقتلت قومها؛ وذلك ليتناسب المتعاطفان، فذلك أولى من عدم التناسب، الواو عاطفة 

 .(24)دأ محذوف، أي: وأنا أقتلوالمضارع مؤول بالماضي، وقيل: واو الحال والمضارع خبر لمبت
 ومن مواضع حذف خبر المبتدأ في معلقة عنترة ما يلي:

 الموضع الأول:
  (25)علقتها عرضًا وأقتل قومها.........زعما لعمر أبيك ليس بمزعم

                                                 
 1/55هي الفتاة الطيبة النفس التي لم تتزوج، غضيض: العين: (21)

معنى البيت: إن دار عبلة  هي منزل الفتاة الطيبة النفس الساكن طرفها و هادئ السهلة الانقياد لما يراد منها ريقها، الذي (22)
 33لذيذ منعش: شرح النحاس على المعلقات: في فمها 

معنى البيت: أني أحب هذه الفتاة من دون قصد مني رغم وجود حرب بيني وبين قوها وعداوة طالت بيننا غير منقطعة، ثم (23)
 1/269تعال: التفت إلى مخاطبه يقسم بحياته فى الطمع لوصال معشوقته مع ما بين حيه و حيها من القتال والعدوان: فتح الكبير الم

 292 /2أوضح المسالك إلى ألفية ابن مالك:  (24)

 114البيت من الكامل، معلقة عنترة: ديوانه: ( 25)
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هو قوله: لعمرك، هو مبتدأ، والكاف ضمير متصل في محل الجر بالإضافة،  الشاهد فى البيت
حذفه وجوبًا، تقديره: قسمي، وجوز ابن عصفور والشلوبين كونه خبراً والمحذوف والخبر هنا من مواضع 

، (27)، وهذا ما يعنى به النحاة أن يكون  المبتدأ صريحا في القسم، نحو: "لعمرك" (26)مبتدأ: أي قسمي
قول ابن عصفور ضعيف؛ لأن صراحة القسم تحتم أن يكون المحذوف الخبر، وهو "قسمي" ويرجح ذلك، و 

 (28)لام الابتداء في أول الاسم، فوجودها يدل على أن مدخولها هو المبتدأ لا الخبر وجود

 الموضع الثاني:
  (29)أسد علي وفى العدو أذلة...........هذا لعمرك فعل مولى الأشأم

 الشاهد فى البيت  هو قوله: لعمرك، وهو من مواضع حذف الخبر وجوبًا، كما يقول ابن مالك: 
 .(30)وبعد لولا غالبًا حذف الخبر ... حتم وفي نصّ يمينٍ  ذا استقر 

ذهب الجمهور إلى أن الخبر بعد لولا واجب الحذف مطلقًا بناء على أنه لا يكون إلا كونًا مطلقًا، وإذا 
 أريد الكون المقيد جعل مبتدأ فتقول: لولا مسالمة زيدًا إيانا ما سلم، أي موجودة، وجعل منه قوله عليه

وإن دل عليه دليل   (31)الصلاة والسلام: "لولا قومك حديثو عهد بكفر لبنيت الكعبة على قواعد إبراهيم"
 جاز إثباته وحذفه نحو لولا أنصار زيد حموه ما سلم، وجعل منه قول الشاعر:

  (32)يذيب الرعب منه كل عضب ... فلولا الغمد يمسكه لسالا
الله لأقومن، وقوله:"وفي نص يمين ذا" الحكم، وهو ح  ذف الخبر وجوبًا. "استقر" نحو لعمرك لأفعلن، وايمن 

 ، والجملة الاسمية معترضة بين المبتدأ والخبر.(33)أي لعمرك قسمي
 ومن شواهد حذف الموصوف في معلقة عنترة ما يلي:

 الموضع الأول:

                                                 
 137مغني اللبيب عن كتب الأعاريب، لابن هشام: ص: (26)

 ( 219 /1أوضح المسالك إلى ألفية ابن مالك )(27)
 .198 /1، وابن عقيل: 180 /1شرح التصريح:  :(انظر28)

، ومعنى البيت: هو أنهم شجعان علي، ولكنهم جبناء أذلاء أمام الأعداء، 114من الكامل، معلقة عنترة: ديوانه:البيت (29)
 92أخبرني بحياتك إن هذا إلا فعل الموصوفين بالشؤم واللؤم: شرح الزوزني: 

 (   18ألفية ابن مالك )ص:  (30)

 (4634(، صحيح البخاري: )1187مسلم: ) ( صحيح31)
 (167لأبي العلاء المعري، ديوان سقط الزند: )ن الوافر، ( البيت م32)
 (317 /1حاشية الصبان على شرح الأشمونى لألفية ابن مالك: )(33)
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  (34)إلا  رواكد بينهن خصائص......وبقية من نؤيها المجرنثم
حذف الموصوف في قوله: إلا رواكد، وتقديره: إلا أثافى رواكد، وهي الثابتة  هو الشاهد فى البيت

في موضع واحد، فنعت الموصوف بأنه ثابت في موضع واحد كالجامد الذي لا حركة له، دلالة على ملازمته 
ذلك الموضع، وقوله أيضًا: بينهن خصائص، صفة أخرى للموصوف المحذوف مركبة من جملة اسمية، والغرض 

 ن هذا الحذف هو الإيجار والاختصار، إذ المعنى مستفاد وهذا من طرق الاقتصاد اللغوي.م
  الموضع الثاني:

 أعياك رسم الدار لم يتكلم.......حتى تكلم كالأصم الأعجم
هو حذف الموصوف فى قول الشاعر: كالأصم الأعجم، وتقدير المحذوف:  الشاهد فى البيت

ان من صفات الإنسان، فحذف الموصوف وأبقى الصفة وذلك كالرجل الأصم الأعجم، فهما صفت
 للاستغناء عنه.
 الموضع الثالث:

 ولقد نزلت فلا تظني غيره........مني بمنزلة المحب المكرم
هو في قوله: منزلة المحب المكرم، ووجه الاستشهاد هو أن الشاعر حذف الموصوف  الشاهد في البيت

: بمنزلة الرجل المحب المكرم ، أو بمنزلة الحبيب المحب المكرم، ، واكتفى بذكر الصفة، وتقدير المحذوف
ف  "المحب" هي الصفة الأولى للموصوف المحذوف، والمكرم هي الثانية، ودلالة هذا الحذف والغرض منه هو 

 الاختصار.
 ومن شواهد حذف المفعول به فى معلقة عنترة بن شداد ما يلي:

 الموضع الأول:
حِبِّ بِطرَْفِ عَينِي مُغْرَمِ وَلَقَدْ نَظرَْتُ 

ُ
  (35)غَدَاةَ فاَرَقَ أهَْلُهَا........نَظرََ الم

الشاهد فى البيت هو قول الشاعر: نظرت، ووجه الاستشهاد هو أنه حذف مفعول به فعل "نظر" 
فلم يذكره، والجملة الفعلية جواب القسم لا محل لها من الإعراب، وكذلك القسم وجوابه كلام مستأنف لا 
محل له من الإعراب أيضًا، ودلالة هذا الحذف هو ضيق المقام، فالشاعر يشعر بضيق ناتج عن مفارقته 

 حبيبته، فلم يسع له الموضع للإفصاح عن المفعول به لكراهة ذكره في نفس الشاعر.
                                                 

معنى البيت: ما عرفت فى الديار إلا أثافي ثابتة فى مكانها، بينهن فرجة وبقية من آثار الحفرة التي تحول بها خيمة الأحباب: (34)
 2/525فتح الكبير المتعال: 

 124من البسيط، لعنترة بن شداد: ديوانه: ( البيت 35)
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 الموضع الثاني:
  يُكْلمَِ فإَِذَا شَربِْتُ فإَِنَّنِى مُسْتَ هْلِكٌ ......مَالِى وَعِرْضِى وَافِرٌ لمَْ 

الشاهد في البيت هو قوله: وإذا شربت، ووجه الاستشهاد فيه هو حذف المفعول به لفعل شرب، 
وتقديره: وإذا شربت الخمر فإنني مستهلك مالى، والجملة الفعلية في محل جر بإضافة إذا إليها، ودلالة هذا 

 قبل هذا، والبيت:الحذف والغرض منه هو العلم به، وذلك لأن الشاعر ذكر الخمر في بيت 
عْلمِ 
ُ
شُوفِ الم

َ
دَامَة بعَدَمَا.......ركََدَ الهوََاجِرِ بِالم

َ
  (36)وَلَقَدْ شَربِتُ مِنَ الم

والمدامة من أسماء الخمر فى الجاهلية وسبب تسميتها بذلك أنهم حينئذٍ يدومون على شربها ويرتوون منها، 
 لهذا حذف الشاعر الخمر الذي هو المفعول به لأنه سبق ذكره، فلا حاجة إلى تحصيل الحاصل. 

 الموضع الثالث:
رُ عَن نَدَى...........وكََمَا    (37)عَلِمْتِ شَماَئلِِي وَ تَكَرُّمِيوَإِذَا صَحَوتُ فَمَا أقَُصِّ

في قوله: وإذا صحوت، ووجه الاستشهاد منه هو حذف المتعلق الذي هو المفعول  الشاهد فى البيت
به، وتقديره: وإذا صحوت من سكري، فالجار والمجرور المحذوفان ومتعلقهما واقع في محل النصب مفعولا 

 . إذ المعنى واضح من تعلق الفعل بالمحذوف به، والغرض من حذفه هو الاختصار والإيجاز
 ومن شواهد حذف المفعول المطلق في معلقة عنترة ما يلي:

 الموضع الأول:
  (38)وَلَقَدْ حَبَسْتُ بِهاَ طَويِلًا نَاقَتِي........تَرغُو إِلَى سَفْعِ الرَّوَاكِدِ جُثَّمِ 

في قول الشاعر: حبست بها طويلًا ناقتي، ووجه الاستشهاد هو حذف المصدر  والشاهد فى البيت
الواقع مفعولًا مطلقًا، والمصدر المحذوف موصوف ل  "طويلًا" وتقديره: حبست بها ناقتى حبسًا طويلًا، كما 

 ظهر ذلك في معنى البيت، والغرض من هذا الحذف هو الاختصار.
 الموضع الثانى:
  (39) وَيَسْعَى خَلْفَهَا.......يَ فْريِ عَوَاقِبهَا كَلَدغِْ الْأَرْقمَِ يَحْمِي كَتِيبَ تَهُ 

                                                 
 السابق ( المصدر36)

 124 ( البيت من البسيط، لعنترة، ديوانه:37)

لقد وقفت بدار أحبيتى، وحبست فيها ناقتي حبسًا طويلًا في حالة كونها ناظرة إلى الأثافى السود فى المكان  :معنى البيت(38)
 الذي كان يوضع عليه القدر عند الطبخ.

 125( البيت من الكامل، لعنترة، ديوانه: 39)
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الشاهد فى البيت في قول الشاعر: يفري عواقبها، ووجه الاستشهاد منه هو حذف المصدر الواقع 
 مفعولًا مطلقًا، وتقديره: يفري عواقبها فريًا كائنًا مثل لدغ الأرقم، والغرض منه هو الاختصار.

 هد حذف المنادى في معلقة عنترة قوله:ومن شوا
 الموضع الأول:

  (40)يَا شَاةَ مَا قَ نَص لِمَن حَلَّتْ لَهُ...........حُرمَِت عَلَيَّ وَليَتَ هَا لمَْ تُحْرَمِ 
هو حذف فعل الأمر بعد المنادى المقدر: يا هؤلاء، و شاة مفعول به لفعل  والشاهد في البيت 

، ف  "نصب" شاة  على المفعولية في تقدير الفعل المحذوف،  (41)اشهدوا شاةمحذوف تقديره: يا هؤلاء 
 والغرض منه الاختصار.

 :ومن شواهده فى معلقة عنترة بن شداد ما يلي
   الموضع الأول:

  (42)أثَْنِي عَلَيَّ بماَ عَلِمتِ فإَِنَّنِي..........سَمحٌ مُخاَلَقَتِي إِذَا لَم أظُْلمَِ 
في قوله: بما علمت، ووجه الاستشهاد منه هو حذف العائد الواقع مفعولًا به في الشاهد فى البيت 

جملة صلة الموصول، وتقديره: أثني علي بما علمته، وجملة "علمت" صلة الموصول لا محل لها من الإعراب، 
 والغرض منه الاختصار.

 الموضع الثاني:
  (43)تِ جَاهِلَةً بماَ لمَْ تَ عْلَمِيهَلاَّ سَألَتِ الخيَلَ يَابنَةَ مَالِكٍ......إِن كُن

الشاهد فى البيت في قوله: تعلمي، ووجه الاستشهاد منه هو حذف العائد الواقع مفعولًا به، 
وتقديره: إن كنت جاهلة بما لم تعلميه، وجملة "تعلمي" صلة الموصول لا محل لها من الإعراب، والغرض منه 

  الإيجار والاختصار.
 الموضع الثالث:

                                                 
يدة لمن تمكن منها، وحلت له، يا شاة ص :معنى البيت ، مادة: ق ن ص، 65 /5قنص: القنص والقنيص: الصيد، العين: (40)

 62ولكني قد حرم علي، وقد رجوت أن تكون حلالاً لي يعني أن ليتها لم تحرم عليه: شرح الزوزني: 

 91ح المعلقات السبع للزوزني: ( شر41)

 69من الطويل، لطرفة بن العبد، ديوانه:  (البيت42)

 ( المصدر السابق43)
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  (44)إِنّيِ عَدَاني أَن أزَُورَكِ فاَعْلَمِي......مَا قَدْ عَلِمتِ، وَبعَض مَا لمَْ تَ عْلَمِي
الشاهد فى البيت في قوله: لم تعلمي، ووجه الاستشهاد منه هو حذف العائد الواقع مفعولًا به، 

ها جملة اسمية ابتدائية وتقديره: وبعض ما لم تعلميه، وجملة "عداني" فى محل رفع خبر إن، وإن واسمها وخبر 
 لا محل لها من الإعراب، والغرض من حذف العائد هو الاختصار.
 ومن شواهد حذف الفعل الماضي في معلقة عنترة بن شداد ما يأتي:

 الموضع الأول:
جْرَنثمِِ  (45)إِلاَّ رَوَاكِدَ 

ُ
  (46)بيَنَ هُنَّ خَصَائِصٌ.............وَبقَِيَّة مِن نُ ؤْيِهَا الم

هو حذف الفعل الماضي فى قول الشاعر: إلا رواكد، وتقدير الفعل المحذوف:  والشاهد فى البيت
ما عرفت إلا رواكد، فيكون الاستثناء مفرغًا بتقدير: عرفت رواكد، ف "رواكد" منصوب على المفعولية 

  بالفعل المحذوف، والغرض من هذا الحذف هو الاختصار. 
 ة:ومثال حذف فعل الأمر قول عنتر 

 الموضع الثاني:
  (47)يَا شَاةَ مَا قَ نَص لِمَن حَلَّت لَهُ...........حُرمَِت عَلَيَّ وَليِتَ هَا لَم تُحرَمِ 

هو حذف فعل الأمر بعد المنادى المقدر: يا هؤلاء، وشاة مفعول به لفعل  الشاهد في البيت
ياسجدوا لله الذي يخرج ، ومثاله في قوله تعالى:}ألا  (48)محذوف تقديره: يا هؤلاء اشهدوا شاة

، قال ابن جرير: قرأ بعض المكيين وبعض المدنيين والكوفيين "ألا" بالتخفيف، بمعنى: ألا يا (49)الخبء{
هؤلاء اسجدوا، فأضمروا "هؤلاء" اكتفاء بدلالة "يا"عليها، وذكر بعضهم سماعًا من العرب: ألا يا ارحمنا، 

 لشاعر:ألا يا تصدق علينا، واستشهدوا أيضًا بقول ا

                                                 
 69انه: من الطويل، لطرفة بن العبد، ديو  (البيت44)

 76الرواكد: هي الجبال الأثافي الثوابت، شرح الزوزني:  (45)

، معنى البيت: يقول الشاعر بأنه لم يعرف إلا الأثافي الثابتة في مكانها بينهن فرج 89لكامل، معلقة عنترة بن شداد: ( من ا46)
 78وبقية من الآثار المجتمعة التي تحيط بخيمة  الأحبة، شرح الزوزني: 

، معنى البيت: يا شاة صيدة لمن تمكن منها، وحلت له، ولكني قد حرم علي، وقد رجوت أن 90الكامل، ديوان عنترة: من (47)
 2/232المعلقات العشر الطوال:  : فتح الكبير المتعال في إعرابتكون حلالاً لي يعني أن ليتها لم تحرم عليه

 91ح المعلقات السبع للزوزني: ( شر48)

 25سورة النمل: (49)
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  (50)أَلَا يَا اسْلَمِي يَا هِندُ هِند بَنِي بَدْر ... وَإِن كَانَ حَيَّانًا عَدَا آخِرَ الدَّهرِ 
فعلى هذه القراءة اسجدوا في هذا الموضع جزم، ولا موضع لقوله "ألا"في الإعراب، وقرأ ذلك عامة قراء 

 ن لهم الشيطان أعمالهم لئلا يسجدوا لله "ألا"المدينة والكوفة والبصرة )ألا يسجدوا( بتشديد ألا بمعنى: وزي
، وخلاصة القول أن (51)في موضع نصب لما ذكرت من معناه أنه لئلا )ويسجدوا( في موضع نصب بأن

 الشاهد فى البيت هو حذف الفعل المقدر بعد النداء، والغرض من هذا الحذف هو الاختصار.
يلي:ومن شواهد حذف حرف النداء في معلقة عنترة ما   

 الموضع الأول:
  (52)حَلَّتْ بِأرَضِ الزاَئرِيِنَ فَأَصْبَحَتْ................عَسِراً عَلَيَّ طِلَابُكِ ابْ نَةَ مَخْرَمِ 

يروى البيت برفع ابنة وبنصبها، فعلى الرفع اسم أصبح المؤخر، وخبرها جملة"عسرًا : الشاهد فى البيت
في قول الشاعر: ابنة مخرم، ووجه الاستشهاد فيه هو  صبعلي طلابك" وشاهدي في البيت على رواية الن

حذف حرف النداء، وتقديره: يابنة مخرم، ولذلك نصب ابنة، لأنه مضاف، والمنادى المضاف حقه النصب، 
 كما قال ابن مالك فى الخلاصة:

ضَافاَ.......وَشِبْ هَهُ انْصِبْ عَادِمًا خِلَافاَ
ُ
نكُورُ وَالم

َ
فرَدُ الم

ُ
  )53(وَالم

لغرض من هذا الحذف هو الاختصار وإخراج الكلام ع مقتضى الظاهر، لأن الشاعر نزل محبوبته وا
 منزلة القريب منه فحذف حرف النداء لهذه الدلالة. 
 ومن شواهد حذف جواب لو في معلقة عنترة ما يلي:

 الموضع الأول:
حَاوَرةَُ اشْتَكَى............وَلَكَانَ لَ 

ُ
  (54)وْ عَلمَِ الْكَلَامَ مُكَلِّمِيلَوْ كَانَ يَدْريِ مَالم

                                                 
 البيت من الطويل، نسبه في )اللسان: عدا( إلى الأخطل التغلبي النصراني الشاعر الأموي(50)

 344 ص. ،(، النشر فى القراءات العشر447 /19تفسير الطبري = جامع البيان ت شاكر ) (51)

ا، ولا يخفى ما فى البيت من ومعنى البيت: نزلت حبيبتي بأرض أعدائي، فشق علي طلبها وإدراكه، 78( من الكامل، ديوان عنترة: 52)
  الالتفات، حيث التفت الشاعر من الغيبة إلى الخطاب.

 5 ، ص.ألفية ابن مالك  (53)
 .89 ، ص.الكامل، معلقة عنترة، ديوانه( من 54)
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مفردات البيت واضحة المعنى، ومعنى البيت أيضا واضح جدًّا، والشاهد في قوله: "لو علم الكلام" 
ووجه الاستشهاد منه هو حذف جواب لو، تقديره: لو علم الكلام لكلمني لكنه لا يستطيع النطق، ودلالة 

 تصار.هذا الحذف والغرض منه هو الإيجاز والاخ
  ومن أمثلة حذف جواب القسم في معلقة عنترة بن شداد ما يلي:

 الموضع الأول:
  (56)......وَاللََِّّ مِنْ سَقْمٍ أَصَابَكِ مِنْ دَمِي (55)وَأُحِبُّ لَو أُسْقِيكِ غَيَر تَملَُّقٍ 

الله من سقم" ووجه الاستشهاد منه هو حذف جواب القسم لدلالة  الشاهد فى البيت: قوله: "و
 ما قبله عليه، والقسم وجوابه كلام معترض بين الفعل أسقيك وما تعلق به.

 فهذه بعض من النماذج على حذف المركبات المتلازمة في هذه المعلقة
 

 الخاتمة
الله وقدرته بعد إيراد معلومات عن مفهوم الحذف النحوي بين المركبات  أختم هذا البحث بعون 

 كما يلي:المتلامة، ودت أن تكون الخاتمة  
مكانة الحذف والتقدير عمومًا لا تخفى على دارس اللغة العربية من حيث التقوية اللغوية، وخصوصًا 

الحذف في هذه الأشكال من المركبات المتلازمة شيء  ظاهرة الحذف فى المركبات المتلازمة كثيرة متنوعة.
 كثر وقوعه وذلك لأنهما شيئان لا يفترقان، إن ظهرتا فى اللفظ فهما، وإلا فلا بد من تقدير أحد المحذوفين. 
دوران البحث بين اللفظ والمعنى، لأن الحذف لا بد له من قرينة، وهذه القرينة تدور بين اللفظية 

القرائن اللفظية والمعنوية هي الدليل لوجود الحذف، لأن إدراك المحذوف ومعرفته هو السبيل قيامة  والمعنوية,.
أغراض الحذف كثيرة فى الكلام، لأن  للوصول إلى معنى الكلام الذي دخله الحذف إما حقيقة أو مجازاً.

م، خصوصًا مقاصد الكلام مبنية على ظواهر الذكر والحذف فى الكلا ذلك راجع إلى أذواق السامعين.
 بين هذه المركبات.

 

 

 

                                                 
 ( 174 /5كثرة إنفاق المال والتبذير: العين: )مادة: م ل ق، وهو  (55)

 78 ، ص.من الكامل، معلقة عنترة، ديوانه( 56)
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